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The CHAIRIMAN: The first item on our agenda is consideration of the report.
I call upon the Rapporteur.

Mr, SHANN (Austrelia)(Rapporteur): I have very little to add to what I
said the other day. The members of the Cormittee will have roceivod document 12,
revision 1, produced first in Spanish, then in French and thon in English and they will
notice that the remarks which they mado the o*hor day have boen reflected in the
rovised document, My own view is that it is not necessary at this time for us to
engage in further discussion of this document, The members of the Cormittece the
other day werec able to give quite a comprchensive account of the menner in which they
expect the report to be handled,

I would be grateful if members of the Committee within the next week or ten days,
or even longer, on rcading and considering this document should fecl that they have
views which they wish to expross, might find it possible to let me have them in
writing in New York so that these views may be carefully taken into account in the
preparation of the final draft which the Committee will consider in Now Yorks If they
have comments on this document I should be grateful if thoy would address them to mc
at the Australian Mission to the United Nations in Now York.

I do not think there is anything elsc I wish to say about this document or indecd
about the drafting of the finel report but if members of the Committce would liko to
nake any further corments at this timo they would, of coursc, be helpful,

The CHAIRMAN: I have no furthcr comments on this outline of the report.

I only want to congratulate once more the Rapporteur and the Secretariat on the
excellent basis of the report,

Mr, SLIM (Tunisia)(interprctation from Fronch): I have no particular

observations to meke on this detailed version of the draft of the roport except onc

little question about which I have spoken to the Rapporteur which concerns Chaptor III.
In this Chaptor thore arec statemonts of views by the Govornments of tho USSR and
Hungary concerning the events in Hungary since 23 October, It is then a quemtion

in the report of the position of theo Kadar Government but it secns to ne that thero

is another position of the Governnent of Hungary which nerits particular treatment and

that is tho position of the Government of Hungary betwocn 23 Oc
Thorefore, I think therc

tober and 4 November,
are two positions of tho Governnent of Hungary, onc betweon
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23 October and 3 November, to be precisc, until the date of the Doclaration of Neutrelity
and until tho notifications to United Nations,which rarks a cortain poriod during which
the Government of Hungary requested intervention by tho United Nations,. The sceond
part concerns the position of the Hungarian Govermment from the 4th onwards -- that is
the Kadar Government. I think it is very important that in Chaptor III both of those
positions should be definod prociscly. That is the only cormcnt I have, I am
completely in accord with tho Rapborteur amd I think that he is probably in accord

with my comment on this,

Mr, SHANN (Australia)(Rapportour): Yes, I am in accord with the
representative of Tunisia, I am just a 1little worried about this Chapter of tho
report which will have to be very carefully drafted in order to mako it inpossiblo for
anyone to take extrecte from this Chapter and pretend that these are the views of the
Cormittoe itself and if we are able =~ and I think we are able — to incorporate in
this Chaptor cortain other view which can properly be attributed to a Hungarian

Government at a particular time I think it will make a deceitful process of this kind
less easy, : _

Mr+ RODRIGUEZ~FABREGAT (Uruguay) (interpretation from Spanish): I am in
accord with the Rapporteur and what he has said. My delegation belgevos that tho
document we have before us expreasea our considered viewss In the ncar future on
behalf of my delegation I will submit to the Rapportour their viows.

As to Part A I do not know whether the explanation is suffieiently clear as to
the facts of intervention, as to the politiecal independence of Hungary and as to the
fundamental human rights, Are we going to concern ourselves solely with intervention
and the situation which has resulted from this intervontion or are we also going to

concern ourselves with the present sitwtion as well, that is, as to the govermment

which exists today in Hungary? In other wards, are we going to keep strictly to

the events of the past at least in so fer as the question of human rights is concerned?

It scems to me that the opinion of the Rapporteur is perfectly satisfactory but
I think it is necessary for me to have sufficient time to study this document and after
a profound and carcful study of it I ean then give my comments on it to the Rapportour,
Before we sign and agree to this report I think it is necessary that we should have
mome méme td study this, I would like to say that the document before us is porfectly
satisfactory but I think we should To-oxamine it again in New Yori,
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delegation will give the Rapporteur concrcte comments but I do not think that they
will entail any material changes in the document which we have before us,

Mr. GUNEWARDENE (Ceylon): I am in genereal agreement with the outline of
the report. I would like to congratulate the Rapporteur and tke Seeretariat on the
very excellont work they mve done in this direction, If there are any particular
corments I wish to make I think there is ample time left for them.

Mr, RODRIGUEZ~FABRTGAT (Uruguay)(interpretation from Spanish): I have
one further question on the matter of procedure. In order to bc able to make our
plens I should like to know if the Committoe intends to occupy itself with the report
during the time we still have loft tomorrow and on Monday? Has this been dceidod?

I would liko to have cnough time to study this document and I would like to know if
the work which we have still to do in Gonova and the time available will include more
time spent on the document we have bofore us or whether wc arc going to uso the time
remaining at our disposal mainly for hearing witnossos? I would like to have this
information 1f I may as it would be vory useful to my delegation and would assist them
in meking their plans,

Mro SHANN (Australia)(Rapporteur): It had not been my expeetation that it
would be necessary for us to have a further discussion on tho report herc in Geneva.
The representative of Uruguay will understand that this document is by
Do means the roport itself, It is an outline of the sort of thing that wo havo
felt is likely to be included in the final report. The final roport will be a
very much more expanded documecnt than the one we have in front of us this afternoon,

I focl that we cannot at this stage profitably spend vory much more timo di scussing
the outline if that outline is gonerally = I say, genorally —e satisfactory to the
menbers of the Committec, The opportunity is going to ariso in Now York for as much
discussion of the actual contents of the roport itself as any member of the Cormittoo
may wish and I certainly do not anticipate that we are going to be able to dispose of

the text of a very long rcport within onc or two or even threoe or four mectings =
it .will take some time,

tho discussion of the substance of the roport but that we shduld finish hearing the
witnesses and complete our work in Genova with that,
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they would like to say about the outline of this report —- that is, about ?hql
structure of the report -~- I would hope that we ean porhaps meet togetﬁor in Now York
over lunch and talk about it therc or perhaps they would let me heve their comments
in writing before we have progressed too far with the drafting of the final document,

Mr, RODRIGUEZ~FABREGAT (Uruguay)(interpretation from Spanish): I would
not like the Rapporteur to misunderstand me. The only thing I wanted to ask was
on a question of procedure becausc I wish to plen my rcturn to New York in such a way
that I shall not ignore the funndmontal tcsks of the Committec, That is the only
reason I asked whether the Cormitteco would be considering the report hore in Goneva,
I think wo can use our time in Genova to better advantage by hsaring witncsses and
when we got to New York wo can give our observations or our idecs which wo may have
to the Rapporteur in Now york. - I would like to say that I shall have tho honour
to presont to the Rapporteour certain obscrvations as to cach chapter end all theso
comments which I think will be in accord with the goncrcl lines of the roport,

Tho only thing I wishcd to esccertain was that we will not consfdor the report

further in Geneva, and I understand correctly that wo will use the rest of our tine
in Geneva in hoaring witnossos.

The CHAIRMAN: Aftor listening to the remarks of tho Rapporteur I undorstand
that is tho cases I also understand that the Cormitteo have unanimously acecpted the

procedurc proposcd with regard to our futurc worke That being so wo will now rrocecd
to hear the witness,
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At the invitation of the Chairman, Witness VVV. took a place at the Committee
table.

The CHATRMAN: On behalf of the Committee I bid you welcome. I understand
you have been a member of Parliament and a member of the Smallholdera’ Party, Will

you please begin your statement?

WITNESS VVV (spoke in English): First allow me to express the
gratitude of my nation and of the revolution committee for the long, excellent and
difficult work that you have done to help my home. I know that your work will be
of great help in saving Hungary from violations of human rightss I am sure that
the gratitude of the Hungarian nation will follow you.,

-~

Izt me Sahrotung moac® dn g fow vry Tn. T oem for i fivre yoars old and
was born in Budapest, My father was an historian and a statistician, I was
educated in Budapest and began to occupy myself with politics at the end of the
1930!s, (Interpretation from Hungarian): At this time I became a member of the

Smallholders! Party and took part in anti~German resistance movements., The

Germans arrested me. At the end of the war I was Parliamentary representative

of the Smallholders! Party and became a member of the Legal Committee of Budapest.
In 1948 I was arrested and I spent almost seven years in captivity, After release
I took part in various political discussions in the revolution, in the organization
of which, on political and military iinss, I took part. As a consequence I had

to flee from my home, While I was away, in November and December, I tried to
place documents at the disposal of the Committee and took part in the preparation
of the work of the Committee in Vienna,

I would now like to tell you briefly and concisely some of the things that
I went through personally, and I propose to mention certain episodes which show
how Soviet intervention from 1945 onwards harmed human rights and Hungarian
independence, and how strong the Soviet influence was,

I would first like to refer to the events which changed the entire Hungarian
social order. In 1945, as a.consequence of the land reform of that year, the
Smallholders! Party, of which I was a member, which had been fighting for land
reform, for the breaking up of large landed estates, since 1930, still pursued
this programme, and with other parties worked out a plan of land reform which would
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in truth have satisfied all points of view and all demands. In January 1945 the
Hungarian National Committee of Debrecen started working on this land reform.

Geza Losonczi and Jozsef Revai, for instance, who were members éf the Comnmunist
Party, did.not want to carry out such excesses as were later ordered by

Marshal Voroshilov and carried into effect. At the end of Janmary 1945 Voroshilov
gave orders to the Government that it must act strictly on the basis of Soviet
conceptions without any amendment, and that this must be the basis of Hungarian
land reform. As the enactment of the proposals in Parliament would be lengthy

the Hungarian Parliament had to carry the land reform into effect on the basis of
the Russian orders,

I would like to sketch for you briefly the creation and organization of the
AVH, = In December 1944, in Debrecen whére the temporary committee was in session,
the Huhgarian politicallpolicé were set up. They started a training course in
which twenty-two people took part. If was laid down as a guiding prineiple that
only Communist Party members could be appointed to key positions in the AVH. It
was at that time that Gabor Peter, Istvan Timar, Andras Villanyi, Istvan Tompa,
Ferent Pal, Gyula Princz and Zoltan Sikola were members of that training course.
At the beginning of February Villanyi and Timar came to Budapest before these
people who organized the AVH. Despite its endeavours the Smallholders! Party
could not get any of its men into the AVH. Andras Villanyi, who was a class-mate
of mins at school, told me that. I was in fairly close contact with him and he
said that the Hungarian police had strict orders that only Communist Party members
should be able to take parte Andras Villanyi was also amongst those who were
executed later during the Rajk trials. ' -

One of the most serious consequences of Soviet interference was that after -
the elections of 1945 they took out of the hands of the Smallholders! Party the
portfolio of the Mihistﬁy of the Interior, Some details of this may.be of
interest, The question has been put many times, "How was it possible that a
majority party, which received 59 per cent of the votes in a free election, lost
the most important portfolio, that of the Ministry of the Interior?". The
Smallholders! Party, which obtained 59 per cent of the votes on 4 November 1945,
naturally wanted to keep the portfolio of the Ministry of the Interior, and named
Bela Kovacs Minister of the Interior. The Commnists apparently assented to this.
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The results were announced on Sunday night, and everyone generally knew them. On
Monday and Tuesday it seemed that there woﬁld be no barrier to Bela Kovacs becoming
Minister of the Interior. On Tuesday morning the newspaper of the Smallholders!.
Party published on its first page the speech of the then British Foreign Mini ster,
~Ernest Bevin, in which it italicized a few sentences which said, "We hope that some
light will be thrown upon conditions behind the Iron Curtain as the result of the
elections, and that the position of the West will be improved in consequence”.

This quotation by the official newspaper of the Smallholders' Party of the words
of the British Foreign Minister served as an excuse for Rakosi to rusﬁ to Voroshilov
and announce to him that the Smallholders! Party had now come out in its true
colours and that the Smallholders! Party could no longer be allowed to keep the
portfolio of the Ministry of the Interior. That same night, Tuesday night, there
was a small banquet at which Bela Kovacs was to be received as the new Minister of
the Interior. The dinner was timed for 8.30 p.m. The 274 representatives of

the Smallholders! Party were there, but Bela Varga was the only member of the
leadership present. The other members of the Party leadership — Zoltan Tildy,
Ferenc Nagy, Pater Balogh and Bela Kovacs were not there. 8,30 pim., 9 pam.,

9.30 pam, passed, and at about 9.45 p.m, these four party leaders came in in a
very bad mood; they were noticeably very depressed. They sat down and exchanged
one or two words with Bela Varga who stood up and said, "I ask all those present
not to drink a toast to Bela Kovacs as Minister of the Interior." From that |
single sentence we knew there was great trouble at hand. Theré was a profoﬁnd
silence in the room. We felt that perhaps with those words the catastrophe was
about to begin. After about half an hour a Captain Wolf appeared; he was the
secretary and interpreter of Voroshilov. He called the party leaders to him, and
next day we found out that Voroshilov insisted that the Smallholders! Party must
decline the portfolio of the Ministry of the Interior; if it did not,three threats
would be used. -
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First of all it would not release Hungarian prisoners from £hé Soviet Union,
secondly it would allow Soviet troops to loot all Hungarian towns, and thirdly it
would increase the reparations that Hungary had to pay to Russia.

The Smallholders! Party apparently was in power because it held the three most
important positions -- head of the State, Prime Minister and President of
Parliament — but power was actually exercised by three other organs -- the AVH,
that is the political police, the Economic Council and the trade unions, and the
leaders of these three organs were all members of.the Communist Party, At the
»end of 1946 the Minister of the Interior, Rajk, was out-voted during a debate in
Parliament. According to parliamentary procedure he should have resigned, Nog .
only did he not do so but Sviridov, the Soviet member of the Gontrol Commission,
called the leaders of the Smallholders! Party together and announced that if sueh a
thing happened again he would himself see that Parliament was dissolved,

At the end of 1946 the first "showcase" trial started, at the end of which the
" Bela Kovacs conspiracy was announced. Then Kruhina, one of the political and military
leaders of the committee, was abducted by the Russians. He was going to inform
Premier Ferenc Nagy of the plan they were preparing for the sabotaging of the
Smallholders! Party. They tried to lure Ferene Nagy to them by means of a fiectitious
telephone call and his car was stopped by two AVH men and two Russian officers who
shot at him, They thought he was dead but later he succeeded in dragging himself
to a place where there were some people and eventually got to the West.

When this happened General Zamercev, the military commander of the city, again
threatened the leaders of the Smallholders! and Peasants! Parties that if they tried
to do anything about the Kruhina matter there would be serious consequences for the
whole population of Budapest. About two months later, when the Immunity Committee
of the Hungarian Parliament would not give up Bela Kovacs, he was abducted £rom.his:c..
apartment by Soviet soldiers on 17 March and brought before a Soviet court.

In the middle of 1947 the leaders of the Smallholders! Party were forced to
dissent., They became Soviet prisoners and the Smallholders! Party became transitionally
a collaboration party and the Hungarian Independence Party, of which I was a nenber,
was formed under the leadership of Zoltan Pfeiffer,
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T would like to relate one characteristic episode. lLajos Dinnyes was Hungarian
Prime Minister and on several occasions he told our party that we should give no
inﬁormation to the Western Powers and should try to dissuade the American, .English
and French representatives from sending any memoranda or notes to the Hungarian
Government because the consequences of any Western communications would be that the
Russians would multiply their demands.

On 31 August 1947 there were new electlons in Hungary. On the orders partly of
Zamercev and partly of a Soviet tactical officer whose name I do not know, blue slips
were distributed. There were 600,000 blue slips in circulation and 520,000 of them
were given as false votes for the Communist Party, and 80,000 for the Peasants' Party.
Tt was not hard to establish, particularly in the provinces, how the voting on the
blue slips was going because on all the main roads trucks were going from one place
to another carrying voters with blue elips, and the votes for the Communist Party
and the Peasants! Party were multiplied in all those places.

On 3 November 1947 the leader of the Hungarian Independence Party received the
following threat from Russian sources through Dinnyes and Rakosi: "If Zoltan Pfeiffer
does not leave the country within forty—eight hours he will suffer the same fate as
Bela Kovacs,!

At the end of 1947 after the Independence Party had been dissolved I was in
contact with several members of the American Legation and as a consequence of this
I was arrested in 1948. As regards the period of my arrest and detention I would
like to speak of the few days when I was in a Soviet prison. I was in the political
military department and then at No. 60 Andrassy Street undergoing interrogation and
I went through all the tortures about which the Committee has no doubt heard. From
there I went to the Attorney-General's department and then to the place where
Russian interrogation was carried out. This was at Istenhegyi Street in Buda -- a
villa in which the subterranean garages were used as cells. I spent five days there
under very bitter circumstances. The Soviet lieutenant-colonel was continually
asking me what items of information I had handed over to the American Legation and
American representatives, Naturally I had done no such thing and had had no
information at my disposal, but when I told him this he was not convinced. At the
end of the third day he changed the questions — or perhaps the interpreter had been
interpreting them wrongly — and asked me what the American Legation had wanted me
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to find out. The position was very serious and I had to find some solution because

I was on the verge of a breakdown, .I-started to talk and told them fiectitious

things which the Americans, I said, had asked me to find out. . The lieutenant~colonel's
face brightened; he started taking notes and their treatment of me changed immediately.
He personally took seventeen pages of notes and at the end of the fifth day, when the
record was complete, I breathed a sigh of relief that this interrogation was over,
Suddenly he stood up and. the woman interpreter stood up and motioned me to do the same.
I had no idea what kind of ceremony was going on, = The Soviet lieutenant~colonel

then started to read the record in Russian. After the second sentence I said in
German that I was convinced it was correct and there was no need to bother reading it.
He flew into a - terrific rage and asked if I thought this was a Fascist court., "Do

you think we want you to sign a record without having it read to you?" he said, He
read the whole seventeen pages and then I had to sign it thirty-four times ~— at the
top and the bottom of each page.

Soviet ideology made its influence felt in the prisons. In the collecting
prison, for instance, a separate department was set up for the artists who had been
captured and the statistics of this department showed that 128 pictures and statues
of Lenin, 191 pietures and statues of Stalin and 108 pictures and statues of Rakosi
had to be prepared in one year. This was in 1952 and all the artists worked on this
task.

I would like to mention one other thing. There was a translation bureau which
worked first at the prison in Vac and then at the collecting prison., In 1951 a
French technical book was brought to the Vac translation bureau with instructions
that it must be translated immediately. The French translators accepted the job
and said it would take two months. It was a 500-page technical document, mostly
radio and news reports. The translation was completed and two years passed. In
1953 the commander or his deputy came in to the translation bureau at the collecting
prison bringing a Russian book. He asked who the Russian translatora. were and among
others there were Lajos Csedi, who is now the Hungarian Minister in Belgrade, and
Peter Mod, who is the Hungarian delegate to the United Nations. A third was Peter
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Balaban who is still in Budapest., The officers said this was a very important
and signiffcant Russian work whish had to be translated very quiekly., They all
looked at the book and Lajos €sedi said it would take three months. He was $old
it had to be done quickly so they said they would not undertake the work, Finally
however, Peter Balaban pieked up the book and said he guaranteed it would be done
in three weeks. The others gaped at him and asked how he could say such a thing
but he repeated that they would finish it in three weeks, The prison officer
left leaving the book with the translators, when Balaban told the others it would
not last them three weeks but only one, "I translated the French original work
at Vae" he said, "and we still have a copy here," They found the copy and it
turned out that this so-called Soviet technical work was exactly the same to the
last word as the original French technical book which had been translated in 1951,
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I was in the prison with most of the captured leaders of the Hungarian parties. /
It might be interesting if I quote one single statement of Janos Kadar. At the
beginning of 1953 various reports got into us in the otherwise strictly security
prison, from which we concluded that Imre Nagy would soon find himself a political
prisoner. We heard that Matyas Rakosi made a sharp attack against Nagy and called
him a Trotskyist, Janos Kadar said that if Rakosi called someone a Trotskyist
£EEE‘EE§§EE'§EEid within a short time wear convict's clothes, and that he was sorry

for poor comrade Imre Nagy because, said Kadar, he was a good man and a good
Communist. Kadar added that perhaps he had agreed ﬁith Nagy best of all, and that
when he was captured Nagy had tried so much to release him, Kadar made this
declaration in January 1953,

In May 1955 I was released and naturally had to behave very cautiously as
everyone did after being released from prison since all releases were only
temporary, on parole, Small groups were organized among the Smallholders! Party,
meeting at apartments, at which the members of the various parties held discussions.
We tried to find out, naturally under cover, what was the general feeling of the
Hungarian people. During many months we put questions to various sections of
Hungarian society -— to workers, peasants and intellectuals —- and we asked them
whether in the event of a free election they would expect the Communist Party to
get a majority wvote, Almost without exception the answer was that the Communist
Party would get about 3% per cent or 4 per cent of the vote. We also asked them
whether in the event of a free election they would estimate the percentage of
votes to be obtained by an extreme Right party, A poll of pubiic opinion concluded
that an extreme Right party would not get more than 3, 3 3% or 4 per cent, This
confirmed our conviction that the Hungarian people did not want extremes on either
side and did not want a dictatorship.

As to the psychological and moral conditions which brought about the
revolution perhaps I could give you a list of the factors which led the widest
sections of the Hungarian people to hate the Communist Party, First of all,
the lack of any national character; the lack of freedom of religion; the lack
of a feeling of liberty; complete economic bankruptcy and the extremely low
standard of living, Hungarian economy under bureaucratic control was and is
so far behind that the leaders before and after Rakosi have not been able to
improve it. This is due to the substance of the Moscow-directed economic principles,
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It made Communism very much hated and opposed in Hungary, and when the rights

" of the Hungarian aristocracy were stopped by the govermment before 1945, the
Communist Party set up its own aristocracy and exceeded the rights and privileges
of the old one, One of the things that made the lives of hundreds of thousands

of Hungarians most bitter was the overworking, which also contributed to their
hatred of Communism and led to the explosion of the revolution. The most important
factor of the Hungarian people's feeling against Communism was the lack of security
and the lack of the rule of law.

In September 1956 the former Smallholders' organization and especially the
members of their youth organization sent representatives to call on me asking that
I should come to one of the meetings of the democratic students' group called the
DISZ. At first I did not understand what I should be doing at such a meeting of
a typically Communist youth organization, but I was persuaded to go, so I went to
Boeszoermenyi Street in the twelfth district where they were already expecting me.
Young people who participated in the revolution led me into the room. This room
had pictures of Marx and Lenin like all other public meeting rooms, and also the
Red Star. I waited expectantly to sce what would happen. L few moments later
they suggested I should go into the next room, so I went with some other people
and we exchanged a few words after which they suggested we should return to the big
meeting room, On my return there I was astonished to sce all the Marxist insignia
and all the decorations of a Communist character that had been there a few moments
ago had disappeared, The Red flag had been replaced by the Hungarian flag and
instead of the pictures of Lenin and Marx, they had pictures of Kossuth, Szechenyi
and Deak.

This Hungarian youth movement risked the fact that the wrong people would learn
about these activities and for several weeks held their meetings of a patriotic
nature when in each case the foreign insignia disappeared from the walls and were
replaced by those closer to their hearts. This was the youth whom they had tried
to educate for ten years in a foreign ideology. The Committec probably has much
more data on this than moét of us have who come from Hungary. The changing of
Hungarian youth towards the Communist jdeology was in the hands partly of Hungarian
teachers but I should just like to mention one case. 4 woman t.acher called Mrs.
Blemer Vamos, sixty-five years of age, when shc saw that what she had to teach was
incompatible with her national feeling, and felt she could not bring up youngsters

in a foreign ideology, committed suicide.
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I should like to make a few remarks about the ocutbreak of the revolutiocn and
the fourteen points. After the events in Warsaw, on 19 October 1956 -the Szcged
youth began demonstrations. By the 20th and 2lst this had reached Budapest and
the university students started drafting first twelve then fourtcen then sixteen
points which became the programme of the whole Hungarian revolution,

On 21 October Peter Balassa and Istvan Horvath, two young university students;
came to see me with a third ﬁhose name I do not recall, and brought me a draft of
the then fourteen points, They asked my opinion and advice and alsc the advice of
several other people about these, It was at this time that the demand concérning
the uranium ore was added to the list of fourteen points. By the evening of the
”2lst it had become sixteen points, and on the 22nd or 23rd £hes§ were printed so
that by the forenoo;l of the 23rd copies were to be had all over _‘hhe.cit.y.

After the demonstration of 23 October and after the first armed clash 1n}£r§nt
of the radio building tﬁelwhole Communist State apparatus broke down iike a house
of cards, becéuse of its internal corruption. Revolutionary organizationg.were_
springing up épontaneéusly everywhere and the people who had organiﬁed them took
over the direction of the military operations, It is characteristic also that the
local organs of the political partics formed themselves into active units much , i
earlier than did the central parties, For example, the second district organization
of the Smallholders! Party was already formed on 26 October, and the same thing
happened in other parts of Budapest and in the provinces.
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Howcvor, the central orgen of the Smollholders! Purty was formed only on
29 Octobers The same situction oxisted regurding the Social Democratic Party and
tho Poasant Partys Tho Sociol Demoeratic Porty sot up loccl organizations in sixtcen
districts of tho twenty-two districts of Budapost, not including the local factorios
and plants., Howevor, their contral organization was only set up on 30 October.

Onc often hoars the accusation =- and this originates from the Keder DIross m=
that tho Hnngarian revolution was crucl and was not bused on hunanc principles. The
ﬁross throughout tho world published a nhotograph of an AVH officor who wos strung up
by his fcot, half ﬁakod. Plcasc allow me to toll you how this inhumen lynching
cémo about, That officor, whosc narie I do not know, wes not lynched by tho
rovolutionarioa but by a man called Jozsef Hudak who had boon a nember of the
Comrmunist political police: He had been dismissed fron his job beceausc of his prcvious
wicked dcods; therofore he planned to takc his rovengo on the AVH. Ho had also becn
a member of the Hungarian Nazi Party. During the days of the rcvolution ho was able
to bring to fruition his nlans of revengee  On the other hand, let me toll you that
Janos Szabo, the nilitary comander of tho second district ~- in which ny organization
wes working ~- very often rcleased armed or unorned AVH nons  Froquently we provided
escorts for thom and gave then a docuncnt stating that they had not been a narty to
any of tho crucl deeds which had been performed, thus hoping to avert the wrath of the
pcoples  However, the engry nobs sorictimes took tho law into thoir own hands; it
was difficult to avoid thot happening. During those days the lcadeors of the
revolution followed the dictun of Istven Szochenyi:t "Pherc arc so few of us
Hungarians thot even one who kills his own fother rust be forgiven."

I should like to give you a few facts corncerning the behaviour of Soviet troops,
On 27 October, about 4 o'clock in the afternoon, AVH non, under cover of the Sovict
guns, cntored a nurscry honme in Felviney Streot on Rozsa Hill and put all the babics
into an unhecatoed room; thoy killed a nursc who attempted to provent them from doing
that, they took up firing positions in the building and troincad their guns on the
surrounding streccts, They killed tho gardenor, Jozsef Viea and scverely wounded
four nen, On 28 QOctobor Sovict arnourcd cars surraunded a crowd of people on
Endresz Gyocrgy Place, They pushed a groat nany of than up against the walls on
the cornor of Endresz Gyoergy Ploce and Varosmajor Stroot and cttenpted to crush thom

to death, Two pcople, an engineer ealled Gyula Kovaes, and a twonty-soven yeoar
0ld wonen woro killed in this way,

soldiers shot and killed a boy who wa

In the early morning of 28 Octobor Soviot
§ passing by carrying wotor, On 1 Novenbor
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Sovict armoured units and infantry sterted to firo on Rod Cross cars at Obuda. At
the same time Sovict troops cntered a house, No, 25 Joblonkai Strcot, saying thet thoy
wantod to makce some purchascs. Thoy took away goods worth 100,000 forints 1lcaving
as paymeont only 100 forints,

The Hungarinn fight for frcedom wns not the only wey by which the will of the
people manifested itselfy it wus, howover, & proof of the sinking moralc and deteriorating
: fighting ability of thc Soviets. The Committec is no doubt in possessicn of much
data concerning tho Soviot soldicrs who came over to the side of the frocdom fightors;
they ‘surrcndeorcd their arms and vchiclos. In this connection I would like to rolate
to you throo personal exporiencess On 26 October, in front of the Hotel Astoria,

‘a Soviot officor cclled Seorgej Gover, hung out a white flog on his vchicle which was
leeding a unit, saying: "Wo know that what wo do hore is inhumon and we know the
punishment which will be meted out to us", A Soviet liocutenant callcd Vilizsin,
who is at presont, as for as I know, in Yugoslavia told mo —~- aftor he had come over
to our side =~ that he had fought ageinst the Germans during the Seeond World War cond
he did not wish to fight cgainst tham againe He folt that the revoluticn would
finally result in = fight aguinst tho Germons s well, Another Sovict officer
called Avingridov who joinod us in the fighting in front cof tho Parliancnt building
when the Soviet armourcd ears opencd fire on the AVH who wero hiding in tlo Ministry
of Agriculturo, snid to me: "Stalin hae already misled wus onee and we hove no
fssurance that Khrushchev will not do the some thing", '

I heve tricd to give a dbriof cutline of tho facts concerning the Sovict
intorvontion in both the military and politicel scnseo, There is ono furthor thing
I should like to say, The Sovict press and the press of the satollite countrios =
including Provda — hove often scid that tho Hungarian rovolution was propored and
dirocted from tho Weste Tho Hungarian revolution eculd not have been an orgonizod
ono; it cortainly could not have boen orgonized from ths West, It was a
spontancous outbreak, a national rovement » tnd thosc peoplo who were forced at five
minutos past ninc ofelock to take up arms in front of the Radio Building had not
thought, ten nminutcs earlior, that they would be fight ing and shooting ten minutes
later. = It sccris inereasingly likoly that tho Hungericn rovolution was indeod

directoed, but it wes not organized in Hungary cnd 1t is ovon loss 1likoly that 1t was
organized from the Wost.

Anyonc who hdd tried to organize 2 rovolution would have

boen arrcstoed within twonty~four hours, What, then, is the explanation? Fron

the time of the Moscow Congress == and even bofore == tho writers'and students!

groups had beon permitted by the authoritd 08, who had at hand 211 the mecns
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for deteorring thom, to pursue their activities. How, then, was it possible for the
writers to continue to oppose the Govermment ond the Party whon it would havo boen
easy for tho aﬁthoritios to prevent, in twenty-four hours, any subversive netivitics
on the part of the students and wrifcrs. It scems to me inercasingly likely = ond
I lnve datno to »rove it —- that the Hungaricn fight fo_r frcedon was really the result
~ of ineitement by the Soviets in Budapest; not only I, but many others, have spoken to
& Russion officors and scldiers who were transferred, ab;\ut 10 Octobor, from Northern
Siberia to Munkocs,
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A Hungarién engineer who was in the Soviet Union during the days preceding the
. revolution and during the revolution itself has given me data concerning what Soviet
units were transferred to the Hungarian border and if we ask ourselves the question
"What could have been the political purpose of the Soviet Union in starting a
Hungarian revolution" we are forced to answer that the Soviet Union was looking for
a military and political excuse to put fifteen to twenty armoured divisions into an
area near Yugoslavia, ad

If the members of the Committee will allow me I should like to give a few
details about the present-day Hungarian situation, I must, of course, add that
I was not an eye-witness of these events but with your consent I should like to
bring to your attention details that have been cross-checked by at least three
independent eye-witnesses in each case and I therefore believe thaﬁ thése details
are-reliable as to the situation in Hungary. This information I should like to
give you is unknown in the press at the present time or anywhere else, '

- According to news arriving from Budapeat, terrorism is raglng to a greater

extent than at any time under Rakosi, _Qppreaslon is being ordered and carried out
by the Ministry of the Interior throughout the whole country, It is happenlng in
“the provinces in-the following way. The Hungarian political police with the

. support of Soviet troops are surroundlng a chosen locality, They go into each

R e TR A o S W B 3 5. e g 2 O L oY SR B B
house to look for counter-revolutionaries, Among people under the age of thirty
that they find they are ordered to take a number for that particular locality. For

example, from Gyoh, where there are 3,000 to 4,000 people, they had to take sixty

e

people — that was the number their orders specified, Of_zﬁét number eight
were executed, '
From Kiskunmajsa they took away thirty people. They killed six of those

people, two of whom were girls, The others were put in prison where they were held
under the excuse of questioning and suffered great brutalities after which they were
sent home, The executions that take place however are carried out the same night
as the arrests, The relatives of those people who are executed receive by the
next morning a printed note on which only the name of the executed person is
written in ink, This note, not only in its contents but in its form, is indeed
blood~curdling in its cynicism, This printed note simply states that these people
were condemned to death for counter-revolutionary activities and the sentence was

duly carried out,
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In Budapest this is happening according to streets and according to industrial
plants., Here however the new AVH people are working with prepared lists. From
the tractor factory of the Red Star on 20 and 21 March twelve workers were taken
_E;;&. Three were executed under martial law and four were tortured and received
Lsuchﬂheaﬁ;_wounds that they had to be put in hospital.

From one of the apartment houses at Moricz Zsigmond Place nine people were
taken away by these joint Soviet-~Hungarian units. The families of ﬁwo of these
received the notice of execution. One of the persons executed was a sixty-three

| year old lawyer who was in hospital during the whole time of the revolution, mamely,
from 1 October to .November and could not possibly have had the smallest role in
the revolution.
- It is, of course, not advisable even to enter the legations of the Western

{countries. A mother of four children — Mrs. Tibor Kallay -~ went into oneﬁ;f
e a——

the Westemlegations to get a preliminary visa which would allow her and her four

children to obtain a Hungarian passport. She wanted to join her husband who was

_ggfgigg_ﬂnnggry and thought that she could do so as the Kadar Governmsﬂgﬁhas

i officially stated that in such cases they would allow emigration, As she came
T T

out of the legation she was asked for her identiy but was allowed to go. However,

during the night she was-taken away from her aﬁartment to the Foe Street prison

and there she was beaten for three days, She was asked by what illegal means

did she maintain communications with her husband who was in the West. This
ortunate woman showed in vain her letters that came through the post but she

s kicked to such an extent and beaten so hard on the feet with rubber trunshgons

hat she could not stand for four days.
There is also the case of;zgzg_gggig twenty-two year old university student,
who wanted to joln her fiancé and asked for a passport, She was beaten to such

S ————

_an extent that she lost her hearing, As the newspapers have stated,the deportations --

or, as the Kadar Government calls them "forced re-allocation of people".w are again
starting in Hungary. On the surface the orders seem to be much milder than the

equivalent in 1951, ﬁpcordigg to these orders people over the age of sixty-one

and mothers who have three or more children cannot be transferred to other places.

S ——

However, it so happened in Budapest that a sixty-two year old man received an
order of re-settlement, He should have left Budapest within fifteen days. He
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went to the police headquarters of the district and showed evidence that he was
sixty-two years old and therefore could not be re-settled according to the orders
The police. officer took out a false birth certificate from his drawer which showed
that he was only fifty~eight years of age and therefore was liable for re~settlement.

With these personal experiences and episodes I have tried to give you a picture
of the atrocities that occurred in Hungary in the past and are even now taking
place., Further news is being received daily in Austria and I believe that in order
to keep the Hungarian question on the agenda it would be advisable for the United
Nations to receive regularly news pertaining to the violation of human rights not
only in the past but in the present and which will, unfortunately, take place in the
future.

With my friends I will try to forward this information to you which will
throw light on the events 4n Hungary. I have finished ny statement and I should
like to thank the Committee once more for the' tireless and very valuable work

that they are doing for my country,and to also express my thanks for allowing me
to address you.

The CHAIRMAN: On behalf of the Committee I thank you for your very
interesting statement. I think there will be some questions.

_Mr. SHANN (Australia): The statement which the witness gave us

was very complete and very interesting and I think we are all grateful to him for it.
I know he will understand that one of the difficulties which we have faced all along,
and one of the difficulties which we now face ,is the problem of checking the source
of our evidence and it is extraordinarily difficult, if not impossible, for the
Committee just to receive communications. from people and accept them as something
which we should take into account in our report to the General Assembly.

My question to the witness is this: in the latter part of his statement he
has given some interesting information about conditions which obtain in Hungary
at the moment, He appears to be confident of the accuracy of this information
and I would like him to tell us if he could the reason why he is so confident of
its accuracy, how he has been receiving this information,and whether he is still
receiving it? He will, I am sure,understand that he has to be satisfied with the
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accuracy of the information and then we have to be satisfied with it. This
business of checking all the information that is brought to us is rather long and
complicated and if he could tell me something about this I should be very
grateful,
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WITNESS VWV (interpretation from Hungarian): During the last few weeks
we have been able to receive news from Hungary in three ways. Firstly, some of it
comes from those who either are lawful visitors to the country or eome out with a
passport and a regular visitor!s visa. Many of those people are willing to make
statements because they do not want to return to Hungary. Having got out legally
they want to stay in the West, and much of the news comes from them, Secondly, we
receive news fram people who come out to the West with some economic or official
mission, and the first place at which they arrive in the West is of course Vienna,
Their information nai.;urally embellishes the situation in Hungary because they are
representatives of the puppet government of Kadar., One can Judge from what they
say and from what they do not say, and what they say is the more valuable because
they represent officially the point of view of the Kadar Goverrment. Thirdly, news
is received from the crews of Hungarian ships sailing on the Danube. If necessary
I could mention names, those of course who do not want to return to Hungary. Those
are the three sources from which I have had information of the events I have told you
about; a person on an economic mission for the Hungarian Government who went to buy
cotton, an employee of a Hungarian freighter, and an emigré who does not want to return
B i _ Chta

Mr, SHANN (Australia): I do not think it is of any great relevance to give
names in this case; but have you known any of those people in the past, are they
people on whose word you think you can rely, and have you heard a sufficient number
of reports from different sources about the same matter to make you satisfied that
the information you are giving us is entirely accurate?

WITNESS WV (interprctation from Hungarian): As to the first case, that of
Mrs Tibor Katai, her husband lives in Vienna and he received a letter written by his
wife which was received through one of the seamen coming out of Hungary. This same
fact I learned also from a personal friend of mine who asked for a passport to leave
Hungary well before the revolution and who came out. She is a doctor who wanted to
do some further studies in Vienna, As to the data concerning Soviet oppression,

I learned this from a person on a commercial mission from the Hungarian Govermnment,
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and I was also told by a member of the crew of a freighter, and by a third person, a
man who went to the Hungarian newspaper in Vienna, Becsi Magyar Hirado, and whose

editor, Szoelloesi, has appeared before this Committee.

Mr, GUNEWARDENE (Ceylon): In other words, you have provided us with a

list of information which you have ecolleeted from various sources?

WITNESS VVV (interpretation from Hungarian): Yes, I should like to add
a fewwords. It is only that information about the period after I left Hungary
that I have obtained from other people, - What I have given you about the time while
I was.in Hungary is what I experienced myself or something of which I was an eye-
witness,

Mr, SLIM (Tunisia)(interpretation from French): On what date did you
leave Hungary?

WITNESS VVV (interpretation from Hungarian): I left Hungary on 2 November

and arrived in Austria on 3 November,

The CHAIRMAN: I would like to ask some questions which are intended to
illustrate the political development in Hungary. Was the election of 1947 a normal
election after the normal length of life of Parliament, or was it a premature election

demanded by the Russian authorities?

WITNESS VVV (spoke in English): These elections were demanded by the
Russians and by the Rakosi ciique. Elections had been held in 1945, and new elections
should have taken place four years later in 1949. (Interpretation from Hungarian):
In 1947 the Smallholders! Party had lost their overwhelming majority, and the
Communists sought through new elections to fill the major role and to become the
majority party. This they succeeded in doing by means of the blue slips which were
~distributed.
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The CHAIRMAN: At the election of 1947 the Communist Party received 21 per
cent of the votes with 1,100,000 votes., Out of those how many were the result of
the blue slips?

WITNESS VVV (interpretation from Hungarian): 520,000,

Ihe CHAIRMAN: Can you explain why it was neeessary to yield to the
pressure of the Ruésians and the Communist Party to have these elections?

WIINESS VVV (interpretation from Hungarian): The Communist tactics in
Hungary were to try to give the appearance of acting constitutionally, and during
this time, which was called the turning year, they wanted to carry out their aim
by preserving an outward appearance of acting constitutionally, They wanted,
however, to ‘transform the set-up into a people's democracy., They were a.ble te. -
reduce the Smallholders! majority by compelling the leadership of the Party —- wh:.ch
by the way, made a lot of mistakes -- to exelude some of its groups; the first was
the Sulyok group with twenty-one deputies, there was another group of fifteen
deputies, and another of eight deputies, who were excluded from the Smallholders!
Party by Communist and Soviet pressure, '

The CHAIRMAN: How are you able to estimate that 500,000 votes out of
1,000,000 were falsifications?

WITNESS VVV (interpretation from Hungarian): The figure was 520,000,
The Government printing office printed exactly 1,000,000 blue slips, as the employees
reported later, Of those, 400,000 were sent to the Social Democratic Party but these,
upon the opposition of Riesz, who was then Minister of Justice, were sent back, Six
hundred thousand of the slips remained in circulation and were divided so that
520,000 were given to the Communist Party headquarters and 80,000 given, upon the
orders of Erdei, to the Peasant Party. The 400,000 blue slips which the Soeial
Democrats sent back were burned about ten days after the election, The other blue

slips, however, were used,

The CHAIRMAN: There are no further questions, and we thank you for your
statement and answers,
Witness VVV withdrew.
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At the invitation of the Chairman, Witness WWW took a place at the Committee

table,

The CHATRMAN: On behalf of the Committee I bid you welcome and we would
appreciate it very much if you would not take more than half an hour otherwise it

will be impossible for the Committee to complete its work today. I understand you
are said to be the only member of the Central Workers! Council who has escaped
from Hungary, and I ask you to begin your statement.,

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): I would like to thank you
and express my gratitude for being here, As far as I know I am the only member
of the Greater Budapest Central. Workers' Council who is outside Hungary, My
account will be brief and indeed I would prefer you to ask me questions, First of
all, however, I would like to say something about the organization and working
of the Greater Budapest Central Workers' Council and I think it is necessary to
say a few words about trade unions in order to distinguish between the two organs,
What was trade union organization in Hungary, because there is no doubt that there
is a great deal of difference between Western trade unions and ocur trade unions?
How were officials elected? The leaders were elected by the Government under the
direction of the party, and then the chairman of the committee in each plant formed
a leadership from his own friends and cronies. The only election in which the
workers could take any part was that of their candidate; only one candidate was put
up and he was elected by a show of hands. As regards meetings, they held the sort
of meeting they wanted without regard for the wishes of the workers. The work was
very one-sided because the trade union only served the ‘employers; it did not serve
the interests of the workers at all,

There was no such thing as unemployment because if an employee or a worker lost
his job he could go to work for the Building Trades Council which could use every
available man, As to changing jobs, I will only say that this was possible but not
advisable. The trade union was always on the side of the employers and did only
what the party allowed., I have given you a general idea of the life of the workers
and I would really prefer it if the members of the Committee would put questions

to me on these matters.
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The work of the trade union in Hungary was too one-sided, As I see it, in
the West there is the employer on one side and the worker on the other and between
the two there is the trade union as a directing organ, With us this was not the
situation. The employer and the trade union werg gollaborators and on 1.:.he other
f_ide the workers stood alone and were made to serve the wishes of the trade union

_;afnd the employers, In the days after the revolution the workers naturally turned

away from the trade union and wanted to create something completely different,
a body which would not close its ears to their complaints and their demands.

Before coming to the Central Workers' Council let us consider first the local
Workers'! Councils which were elected spontanecusly from the bottom through real
elections, In a certain department of a plant the workers would elect a delegate
to the central committee of the plant, which in turn elected a chairman. Later
the chairmen of the Workers' Councils of larger factories such as the Ganz
electrical factory, ship-building factories, radio factories, etec., met and
discussed whether it would be a good thing to organize a certral committee in
order to centralize the direction and the leadership. This was done in the last
days of October and later the Imre Nagy Government called attention to the fact
that even more Workers' Councils should be formed so that it is true to say that
they sprang up like mushrooms.

The real work of the Greater Budapes'b Central Workers'! Council began in the days
after 4 November by which time the armed revoiution had failed. At that time the
Central Workers! Council called upon the workers to refuse to work until their eight
points, which I am sure the Committee knows about, had been agreed to and until
we got a concrete reply from the Government as to the rights of the Central Workers!
C#c;runcil. This was the first thing we hoped to achieve from our negoti;{:{cns with
Tﬁgagvemmt. We had many discussions with the Government but always without
result. Of course, being workers curselves we maintained continuous contact with

our fellow workers in factories and elsewhere, and the opinion of the workers in
general was that the Central Workers' Council was not doing a 5001:1 job because we
were holding discussions with a Govemment we did not recognize, They were perfectly
right in this but to whom else could we talk, with whom else could we discuss
anything, when the economy of the country and everything else was in the hands of
the Government? The Government simply declared that anybody who went on strike
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would receive no pay, but what could we do? We had to negotiate with them but
the Government refused to take any notice of us. Kadar once asked us who we wers,
We told him we were members of the Central Workers! Council, to which he replied—1
"Well, if that is who you are, prove_}&." How could we prove-it, we asked, and

he said we could prove it by seeing that work was started. We agreed., The factories
--...__‘________-
T e s e 8

el

started working again and all the workers turned up for work, and then we went to
negotiate with Kadar again, He laughed in our faces, He said, "Everything is all
N "'"—--—__._______—___‘

right now, The workers are working and there is no trouble."

k That_is when the first 48-hour strike was started by the Greater Budapest

Central Workers! Council, This strike had an immediate result. The first, and
unfortunately the last result was that they acknowledged and recognized us as

ncgotiators, After that we negotiated continuously but without any result. The

second 48-hour strike which began on 8 December really had no result either because

at 6 a.m. on 9 December they arrested the Greater Budapest Central Workers' Gouﬁcil;
they liquidated it and declared all such organizations to be illegal.

I have finished my statement and I would like you to put any questions to me
that you wish and I will be most happy to answer,

k

Mr. SHANN (Australia): Could you tell me whom you represented on the
Central Workers' Council =- who appointed you to the Council?

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): The workers sent to the
Council representatives elected in the plant, They sent me there to keep them
jinformed of the movements, resolutions and decisions of the Council. When I reported
to the Council my comrades put me in the information branch of the Central Workers!
Council and that is how I got into the Central Executive Committee,

Mr, SHANN (Australia): We know that the workers sent you to the Central
Workers! Council but I was interested to know which workers, what branch of industry
or trade? What trade was it?
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WITNESS WWW (intorprotation from Hungerion)t I was working in o mochanieal
cquipmoent factory, hcavy industry, It was o factory making mecsuring equipmont for
heavy industry where there were chout 1,200 werkerse

Mr, SHANN (Australia): I undorstand thet in each industry Workers' Councils
worce formed, ond from those councils represontatives woro appointed to the Contral
Workers! Council, Wore they appointed directly, or wus thore.a furthor oloetion by
the workers thomsclves to determine who should g0 to the Central Workers! Cruncil?

WITNESS WWW (interpretation from, Hungarion): Ycs, in overy industry tho
workers olected a Workors! Couneil, ¢nd the workers had a right to delegate reproscntos

tives to the Contral Workers! Council, - Naturally, everyono knew very well that tho
stokos were high and mony pecple did not wont to toke the responsibility of joining
the Contral Workers'! Counecil. As wo know,many membors of the Contral Workers!
Council .are no longer frec, The workors eloctod what we might eall o plent council
which was given the right by the workers themsolves to hold eloetions and to sond
delggates to tho Contral. Workers! ‘Couneil,’

Mr. SHANN (Australia)- Was the Greater Budepest Central WOrkors' Cmmc:ll
ropresentative only of industry in the Budapost @rea, or did you hove any reproscentatives
on the Central Workors! Council of arcas outside Budapest? "

WITNGSS WWW (intcrpretation from Hungerian): Unfortunatoly our 11fo we.s
rostrictod to a mory short period of time, so gonerally I can say it was only the
Budapest arca and its irmediate neighbourhood, for exanple Csepel, from which
delegates of Workers! Councils took part, Our dosire and our offorts to broadan
the Contral Workers' Council to_a nationanl basiswere barrod towards the niddle or
Novembor whon a mooting in tho groat sports hall wos to bo hold. We obtnined
verbal permission fron Porliement to hold this moeting, but tho “lic so=called militia

Dpolice arn-in-arn with Soviet troops kopt us ottt @nd would not allow us to hold tho
Mmooting. This was to hmroh poen & m

been a noeting to try to hring 1n dologatos of Ir.forkers'
Couneils fron provincicl towns, to sit down with us with tho objoect of strengthening
ourselvos into a national werkers! movement,
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Mre SHANN (Australia): You stnted that the most important work of the
Contral Workers' Council actually began after tho nilitery phose of the revolution
hed failed., Do you remecmbor the dato on which the Centrel Workors' Council first
met?

WITNASS WWW (intorprotation from Hungerian): I could not give you an
exaet date beeausc cvents werc happening so quickly thmt it 18 almost impossible to
remeriber the dates nows Howover I can give you onc date, but thot wes not the first
moeting. The first sorious meoting wherc councils from largor plants such as ship=
yeriis and so on were reproscnted wos on about 6 November. Thot was aftor 4 November

when the armed revolution had becen crusheds

Mr, SHANN (Australin): Did the Contrel Workors'! Council moet whilo
Mr. Nagy was still Primc Ministor?

WITNESS WWW (interpretation from Hungerien):  Yes, naturally it mot,
It ﬁus Inro Nagy who cclled upon the workers to organizo themselves, and the sooner
the botter, but at that timo there was no united strongth such as was formed aftor
4 November when we saw we could do no more with weapons, but had to de something with
strikes and negotiations, to work with cur hcads instcad of with weapons,

Mr, SHANN (Australia): Did the Central Workcrs' Council at any stage

express an opinion cbaut the Nagy Government? Did it support tho Nagy Govornmont?
N e ————

WITNESS WWW (interprotation from Hungarian): There wos so little time
that it could not have had any support from us., The organization of parties took
up so much time that tho Governmont hardly hed any time for us, and wc did not have
sufficient status to perfect communI;E;ions with it.

\‘--....__
Mr, SLIM (Tunisia)(intorpretation from Froneh): Tho witnoss spoke about
the cight peint demands by the workers about which the Central Workers! Council spoke

to Kadars Could tho witness pleasc give us a surmory of those eight points?

WITNESS WWW (interpretation from Hungarsen): I am sorry I cennot give thom
to you point by point but I ean give you the substancos The workers stood bohind
the Workors! Counecil and their prinary demand was tho withdrawal of the Sovict troops.
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This wos in all our dcemands, Continuing tho spirit of the rovolutionary youth gnﬁ
the spirit of 23 Jctober we wanted to wipe out the work W'w to that

time, we wantod Workors'! Councils to take over the loodership of cconomic lifc,

we wanted cuthorizaticn by the Govermnment of the Workers?' Councils who would control

nogotiations with foroign countrics on cconomic mattors, and hondling of tho uranium

ore and thgLri_n oxpoffs, 80 o8 to hvve thonm pcid for at world murket ratcs.
Further, and this was very important, a trade union olectod by us wns to be set up

S TR

to work in ccllcboraticn with us to stoﬁ'the pillaging end the oppresaion of tho

—— e

woerkers which had oxisted up till thene

Mr, SLIM (Tunisia)(intorpretation from Fronch):  If I undorstond you
correetly, 21l thoso donmonds arc reoally of a goneral cecnomic nature rather than
conccrning the intorests of tho workorse - Did the workers have any rcason to bo
discontented beforc the start of the revolution? '

- NITNESS WWW (interprotetion from Hungerion): _Yos, these demands woro all
of an ceonomic nature which indicates that thgaggeater Budapest Workers! Council
wos not indulging in politics, As to whother tho workers had economic problems

bofore 23 Octobor, I can answer in onc word, they had tromendcus difficultiocs. If
the Committce wishes I can give details,

Mr, SLIM (Tunisia)(interpretotion from French)s: Was the witnoss a
momber of the delegations whieh had contacts with XKadar?

WIINESS WWW (interprotation from Hungarian):  In the Contral workeré'
Council we never decided who was to go into Kader to discuss anything with hin,
Delogatos 2lways voluntcerod to do this. We all had one aim and one purpose and
bofore the delezutc wont in woe discussod what should be said to Kadar, I went in

‘m
_to soc Kader throe times, but meny of us went in to talk to him on behalf of tho
Contrcl Workers! Council,
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Mr, SLIM (Tunisia)(interpretation from French): Was the witnessspresent
at the two meetings he mentioned eaflier? The first meeting to which I refer
was the one during which Kadar asked the Central Workers!' Council to prove that they
represented the workers, and the second meeting was when Kadaf aéid: "No
dissatisfaction exists any more, work has been resumed." |

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): Yes, I was a member of
the delegation which was sent to each of those meetings.

Mr, SLIM(Tunisia)(interpretation from French): Did the witness belong
to any political party?

WITMESS WwW (interpretation from Hungarian): I was never a member of
any party and I never shall be in my life. I only work with trade unions, and
only with trade unions which really represent the workers.

/f-' Mr, SLIM (Tunisia)(interpretation from French): Did any connection
exist at all between the Central Workers! Council and the political parties in
Hungary since the inception of the Central Workers' Council?

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): No, there was no

connection.

Mr. SLIM (Tunisia)(interpretation from French): On what date did the
witness leave Hungary?

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): On 14 January.

The CHAIRMAN: I would like you to give me some details regarding the
standard of living and the wage scales. During the period when the trade unions
were dominated by the Communists how were wages determined, for example? What
were the wages? For instance, did your standard of living, as an industrial worker,

decrease or increase during those twelve years?
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-WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): Wages were determined as
follows, When a new worker entered a factory he was brought before the manager
who askéd him questions concérning his type of work. He then informed the worker
that he would work for an eight-day trial period. During that period the
management considered his work, his proficiency, and examined the question of
whether the worker was a party member and, if not, what was his relationship with
the party, and whether he was a member of a trade union, They questioned him on
these matters and his category was determined by the answers he gave. In the
iron industry, for instance, the categories ranged from Grade 2 to Grade 8.

In very rare cases -~ and my own was one — workers who had not belonged during

the past three years to any party 'or trade union were placed in high categorieéa

I was graded at the category 8 level, which was the highest, and received 2,500
forints a month, The management was aware that my technical quiaiifications were
very good and were obliged to pay me that wage or else I would have gone to another
factory, where I had friends, and where I would have been paid the same wage.
I repeat, such an occurrence was very rare. A worker, either skilled or unskilled,
who worked hard but was not active in Party politics received only a wage ranging
between 900 and 1,700 forints a month. Briefly, the wage was determined on a
personal basis either by the manager or the party secretary and was not equated
with the profieiency or training of the worker.

As regards the standard of living during the last ten or twelve Yyears, let us
first consider the year 1945, From 1945 to 1946 there was considerable inflation
in Hungary and we worked for practically nothing, in fact our wage was sufficient
to enable us to buy one kilogram of breads In 1946 the currency was changed,
the forint came into existence and the standard of living rose. In 1948 the
workers were beginning to feel that the situation might improve. In that year
the great programme of nationalization started which included not only the large
factories but also the small enterprises. Subsequently, wage scales gradually
dropped until 23 October 1956. Now, how did this come about? e were not merely
told that our wages would be lower; it was much more complicated than that,
Competitions were organized. A fund was established and certain consumer goods
were purchased, such as watches and blankets, These were put on display and labelled
"first prize", "second prize" and so on. From the type of goods chosen it was
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evident that the standard of living was very low; workers were even willing to
take part in competitions for such prizes. The work performed by the man who
had won a prize during one month became the target for the succeeding month,
Then, the work of the man who won the highest prize for that month again became
the target for the next month, and so on. Therefore, the more one worked the
less one earned because the target was always being forced up and no extra
remineration was received for the extra work. Prices continued their upward
trend thus rendering the earning power of the wages less effective. For example,
if a worker started to save for certain household goods —— perhaps for a cupboard
he had seen disﬁlayed in a shop window — by the time he had earned sufficient to
make that purchase that particular object had been replaced by one of inferior
quality, the price of which had already increased.

Mr, RODRIGUEZ~-FABREGAT (Uruguay)(interpretation from Spanish): I have
heard it said that among the demands made by the Central Workers! Council was a
wish for participation by the workers in the management of the uranium mines.

How did the workers envisage such participation? Was there to be an econamic
control? Did they want to prevent the export of uranium? Please answer my
questions as precisely as possible,

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): We did not want the
mining of uranium to cease. We only wished that it should be sold at world
market prices, that is, to whoever made the highest bids In other words, we
wanted Hungary to receive the profits; the Soviet Union were taking away the
uranium and making no payment in return, We knew that our production of uranium
was not very great but it had a certain value which, had it been recognized
monetarily, could have resulted in the improvement of workers! conditions in

Hungary.

Mr, GUNEWARDENE (Ceylon): The population of Greater Budapest is one and
a half million?
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WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): Yes,

Mr, GUNEWARDENE (Ceylon):  Of this what would you consider the
labour population to have been, that is, those working in industrial plants?
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WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): About 800,000 of that
number I would say would be industrial workers,

Mr, GUNEWARDENE (Ceylon): How many factories does that number represent,

approximately?

WLTNESS WWW (interpretation from Hungarian): It is difficult to say,
There is only one really large factory -- the Manfred Weisz factory at Csepel —— and
then there are many smaller factories, although perhaps I should mention the large
Ganz wagon and electric factories, the Ganz shipyards, and the various radio

factories of Standard and Belojanis.

Mr. GUNSWARDENE (Ceylon): I only want a rough idea,

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): I would say approximately
twenty factories with full production capacity, although one must understand that
what we in Hungary consider a large factory and what the West consider a large

factory is something quite different.

Mr, GUNEWARDENE (Ceylon): I understand that.
How many meetings of the Central Workers! Council did you attend before you

left Hungary.

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): I was present at
approximately fifteen or sixteen meetings and the last one was held on 8 December,

Mr., GUNEWARDENE (Ceylon): What was the average attendance at these

meetings?

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian); It varied. Sometimes we
only had ten and sometimes we had as many as eighteen, twenty or twenty-two. Some

people might have been occupied with other work and unable to came. There was a
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general feeling of uneasiness at these meetings and this was due mainly to the fact
that we were not completely united as we had not had enough time to become acquainted.
All we knew of each other was that we had the same aims and purposes although we

might differ in our opinions as to details,

Mr, GUNEWARDENE (Ceylon): There was not sufficient time for camplete

organization?

#

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): The Central Budapest Workers!
Council had only about six or seven weeks and that is a very short time in which to
work out a detailed programme. That was the reason why so many spies managed to

enter our ranks,

Mr, GUNEWARDENE (Ceylon): So even among those people who attended the

meetings you were not sure of some of the members?

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): No, we were not sure of all.
the members, It was easy fof a man to say that he was Hungarian and a patriot but,
unfortunately, some were not. At the last meeting I attended on 8 December the
spies were so entrenched that they had a record on tape of the speeches made at

our meetings and this was put at the disposal of the police,

Mr, GUNEWARDENE (Ceylon): The trade union movement has been in existence

in Hungary for a number of years, I believe?

WITNESS WWwW (interpretation from Hungarian): Yes, the trade union

movement existed in Hungary and the movement was strong,

Mr, GUNEWARDENE (Ceylon): I believe the Workers! Councils were
constituted to take over from the trade union movement so that the political

domination could be removed?
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WITN&SS WWW (interpretation from Hungarian): I would not say that there
were political reasons for which the Workers! Councils were formed, it was mainly
for economic reasons. After all, the trade unions are only an economic factor
in the country. We wanted to play our role in the economic life and not in the
political life of the country.

Mr. GUNEWARDENE (Ceylon): Was there a distinction between skilled and

unskilled labour in the matter of pay?

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): There was a very wide scope.
Generally, an unskilled worker, if he was a good party member and conformed to the
party line, had unlimited opportunities spread before him, but if he was a. good
skilled worker and perhaps not & very enthusiastic party member he earned very
little,

Mr, GUNEWARDENE (Ceylon): How many grades were there in the unskilled
labour class?

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): The unskilled worker was
paid at the appropriate rate for a certain category of work. For instance, if
he did category 4 work he would get the corresponding pay for that work. The pay
for category L4 work was three forints eighty—five fillers an hour and that was a

piece-work rate.

Mr. SLIM (Tunisia)(interpretation f rom French): The witness told us
earlier that the demands of the Central Workers! Council were of an economic nature
and not a political nature, nevertheless, if 1 recall it correctly, included in the
eight points was the demand for the withdrawal of Russian troops. What kind of
ef fect would the withdrawal of the Russian troops have in the economic sphere of

Hungary which made it necessary to include it among the eight points?
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WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): In my opinion although the
withdrawal of the Russian troops is a political question to some extent it is—also
an economic question, They oppressed us and were responsible for the poverty we
suffered, Therefore, the workers demanded that for these reasons the Russians
should leave our bountrf and we should be respcnsible for the management of our
econamy.l The Russians took over our forests and our mines and squeezed the last
drop of blood out of us, and fram this pointof view I certainly consider it was
an economic question. We wanted the Soviet troops to leave first of all perhaps
for political reasons but, secondly, so that we should not have to support so
many Russians. As you will realize their malntenance cost us a great deal and,

therefore, to that extent it was an economic question, -

The CHAIRMAN: There are no further questions and on behalf of the
Committee I thank you very much for your testimony and your answers.

WITNESS WWW (interpretation from Hungarian): I would like to make one
request, if I may, and that is that this Committee should try to have an influence
on general public opinion so that Hungarians outside Hungary can be permitted to
take part in the economic life of the country they are living in. For my part,

I would only like to say that wherever I gOo -- I do not know yet where I shall
finally settle —— I would like to become acqualnted with the trade union mov ements
in the Western world so that if I ever go back to Hungary I should be able to
organize our own trade unions on the same lines, I would like to thank the

Committee for having heard me.

The CHAIRMAN: Thank you,
Witness WWW withdrew.
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The CHAIRMAN: It is not quite definite when we shall be holding the

next meeting, We hope it will be tomorrow afternoon but as the witness in
question has not yet arrived there is a possibility that the meeting tomorrow
afternoon will be cancelled. The Secretariat will inform the members of the
Committee at their hotels tomorrow morning if it is cancelled and perhaps you
can also telephone the Secretariat to check how the situation stands. If the

meeting is not cancelled it will be held at three o'clock tomorrow afternoon,

The meeting rose at 6 p.m.



